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L'activité patoisante romande
Dans les Amicales

Le dimanche 20 novembre, une trentaine
de patoisants glànois se réunissaient à Romont,
dans la grande salle du Cerf, pour constituer
l'Amicale de Romont.

L'assemblée a été présidée par M. Louis
Page, professeur à Romont. Après les salutations

d'usage, la parole fut donnée à M. Henri
Clément, à Fribourg, Mainteneur et ancien
président du Conseil romand. Il fit un vibrant
plaidoyer en faveur de la résurrection de nos
patois. Il donna d'utiles indications pour que
notre mouvement soit vivant et attirant. 11

demanda qu'on apprenne à écrire notre patois
afin de faire de petits concours. Naturellement,

la réunion fut agrémentée de chants et
de bons mots. Un comité fut désigné et ce

sera M. Léon L'Homme, ébéniste à Mézières
(FR) qui le présidera avec, comme membres
adjoints, MM. Louis Page, à Romont et Louis
Delabays, secrétaire, au Châtelard.

Le signataire de ces lignes a reçu comme
mission d'encaisser l'argent et de tenir les pro.
tocoles. L'assemblée a décidé de passer de
village en village, afin de susciter de nouvelles
recrues et faire connaître notre mouvement.

Tous les participants s'en allèrent enchantés
tant fut intéressante et vibrante cette
première séance de l'Amicale de Romont.

E. Deillon.
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Ils se sont réunis une bonne trentaine
le 20 novembre, au Restaurant du
Pavillon, sous la présidence de M. Lucien
Mouron, qui relevait de maladie.

M. Paul Droux lut un spirituel procès-
verbal en patois. Plusieurs Châtelois
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étaient présents, dont M. Joseph Chaperon
et Mme Philippe Vauthey. M. Chaperon
releva le débat qui eut lieu au Grand
Conseil fribourgeois après la motion de

Joseph Brodard de la Roche, tendant à

supprimer un article de la loi scolaire
touchant la pratique du patois à l'école.

Mme Vauthey, une fervente du vieux
langage, déclama des histoires gaies, alors

que Mme Rosine Mouron apporta un écho
du patois valaisan. Signalons la présence
de deux doyens, MM. Aloïs Mouron et
Maurice Kloug. La prochaine séance aura
lieu à Châtel-St-Denis, au début de février.

O. P.

Chez les patoisants du Haut-Pays

Che les Patoisants dou Paï d'Amont
fan pas grand tredon, ché tegnant quand
mîmo bun einseimblio et dans lau der-
rairé tenablliâ. lo 20 dé nov., y Grandzes
dan décida dé fére lau choupaïe lo 14 dé

janvier y Grandzes ou café les Tré Suisses

à 8 h. à né.

On a coumanda lo bî tun po que tzacun
lai vigne. A novi ouna bouna moujiqua
farai danchi dzounés et anhians et l'ai
arai coumun lés j'autrés annaïes di gan-
doisés dé totés lés choirtés.

Adan che l'ai ye n'a dou bas que dan
l'eunvie dé l'ai vini, vo fau lo faire cha-

vaire ache vite ou préjideint, vo charai
bun réchu et avouai dzouïe. A. D.
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